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Výrok

1) Článek 2 nařízení Rady (EU) č. 1360/2013 ze dne 2. prosince 2013, kterým se stanoví dávky z výroby v odvětví cukru 
pro hospodářské roky 2001/2002, 2002/2003, 2003/2004, 2004/2005 a 2005/2006, koeficient nezbytný k výpočtu 
doplňkové dávky pro hospodářské roky 2001/2002 a 2004/2005 a částky, jež mají hradit výrobci cukru prodejcům 
cukrové řepy z důvodu rozdílu mezi maximální dávkou a dávkou, jež má být účtována za hospodářské roky 2002/2003, 
2003/2004 a 2005/2006,

musí být vykládán v tom smyslu, že

nevyžaduje, aby lhůta pro podání žádosti na základě tohoto nařízení o vrácení částek, které byly bezdůvodně zaplaceny 
jako dávky z výroby v odvětví cukru, končila nejpozději v den stanovení těchto dávek, tedy 30. září 2014. Je na 
členských státech, aby ve svém vnitrostátním právu určily použitelnou lhůtu, s výhradou dodržení zásad rovnocennosti 
a efektivity, přičemž lhůta jednoho roku se sama o sobě nejeví jako nepřiměřená, avšak za podmínky, že začíná běžet 
nejdříve od vstupu nařízení č. 1360/2013 v platnost.

2) Nařízení č. 1360/2013

musí být vykládáno v tom smyslu, že

brání vnitrostátním právním předpisům, které příslušným vnitrostátním orgánům umožňují zamítnout žádost podanou 
na základě tohoto nařízení o vrácení částek, které byly bezdůvodně zaplaceny jako dávky z výroby v odvětví cukru, 
s odkazem na pravomocnost vnitrostátních rozhodnutí, kterými byla před vydáním uvedeného nařízení stanovena – na 
základě několika nařízení Evropské komise, která byla se zpětnou účinností tímto nařízením nahrazena – výše těchto 
dávek. 
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